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CARTA DEL 19 DE OCTUBRE DE 1983 DIIIIGIDA AL SECRETARIO GENERAL 
POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE LA REPUBLICA ISLAMICA DEL 

IRAN ANTE LAS NACIONES UNLDAS 

Cumpliendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de informarle que el 
martes ll de octubre de 1983 el Iraq perpetró otro crimen de lesa humanidad al 
efectuar nuevos bombardeos contra la población civil irani de la ciudad de 
Mar ivan. Como consecuencia de estos ataques murieron 3 personas, 20 resultaron 
heridas, y varios edificios quedaron destruidos, Asimismo, el 15 de octubre se 
efectuaron ataques aéreos contra zonas de viviendas de Baneh que causaron 
20 muertos y 50 heridos, además de la destruccibn de varios sectores residenciales. 

Estos ataques son los más recientes de una serie de actos inhumanos cometidos 
por el régimen baasista del Iraq después de la publicación del informe de la misión 
de determinacibn de hechos enviada por Vuestra Excelencia al Xr&n y al Iraq para 
evaluar los datios causados a la poblaci6n civil como consecuencia de acciones 
militares deliberadas. En el informe, que en razdn de la falta de tiempo distaba 
de ser perfecto, quedb demostrado el desprecio absoluto del Iraq por las normas del 
derecho internacional humanitario relativo al trato de civiles en tiempo de guerra. 

La persistencia con que el Iraq repite sus actos criminales contra civiles 
Pranîes es consecuencia directa del apoyo tácito que , con su silencio, le han 
brindado la comunidad internacional y el Consejo de Seguridad. El que el Consejo 

. de Seguridad no haya tomado medida alguna respecto del informe de la misión de 
determinacibn de hechos revela su indiferencia ante las realidades del actual 
conflicto entre el Ir& y el Iraq. El pueblo del Irán considera que estos crímenes, 
cometidos pop los gobernantes del Iraq contra civiles iraníes, es una de las 
principales causas de la continuacfdn del conflicto entre los dos países y que los 
responsables deberán responder ante la justicia antes de que pueda tomarse medida 
alguna para establecer una paz aut6ntica. 

Le agradeceré que tenga a bien hacer distribuir esta carta como documento 
oficial del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Said RAJAIE KHORASSANX 
Embajador 

Representante Permanente 
.- - 

-...--- 
83-26582 13250 


